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OFICIUL UNIUNII EUROPENE PENTRU PROPRIETATE
INTELECTUALĂ

CERTIFICAT DE ÎNREGISTRARE

Prezentul Certificat de înregistrare se eliberează pentru
marca Uniunii Europene de mai jos. Menţiunile şi
informaţiile referitoare la aceasta au fost înscrise în

Registrul mărcilor Uniunii Europene.

EUROPEAN UNION INTELLECTUAL PROPERTY
OFFICE

CERTIFICATE OF REGISTRATION

This Certificate of Registration is hereby issued for the
European Union trade mark identified below. The
corresponding entries have been recorded in the

Register of European Union trade marks.

Înregistrat / Registered 20/10/2016

No 015482532

Director executiv / The Executive Director

António Campinos
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015482532210
30/05/2016220
13/07/2016400

20/10/2016151
24/10/2016450

30/05/2026186
BRAUN GROUP541
0521

546

BG - Бял; Индиго.591
ES - Blanco; Añil.
CS - Bílá; Indigová modř.
DA - Hvid; Indigoblå.
DE - Weiß; Indigo.
ET - Valge; Indigosinine.
EL - Λευκό· Λουλακι.
EN - White; Indigo.
FR - Blanc; Indigo.
IT - Bianco; Indaco.
LV - Balts; Indigo sarkanā.
LT - Balta; Indigo spalva.
HR - Bijela; Indigo.
HU - Fehér; Indigókék.
MT - Abjad; Nir.
NL - Wit; Indigo.
PL - Biały; Indygo.
PT - Branco; Índigo.
RO - Alb; Indigo.
SK - Biela; Indigová.
SL - Bela; Indigo.
FI - Valkoinen; Indigonsininen.
SV - Vitt; Indigoblått.
1.1.4531
1.1.9
26.1.3
26.4.2
26.4.5
26.4.10
26.4.22
26.4.98
S.C. MONDO PLAST S.R.L.732
Strada Damaschin Bojinca, Nr.1, Bl.1, Sc.1, Ap.1
BOCSA, CARAS-SEVERIN
RO
S.C. ARIANA AGENTIE DE PROPRIETATE INDUSTRIALA
S.R.L.

740

Calea Aradului Nr.33, Ap. 7
300629 Timisoara
RO
RO EN270
BG - 6
Метални рафтове [конструкции] (мрежови шкафове),
използвани за закрепване (чрез монтаж с винтове) на
електрическо / промишлено оборудване.

511

BG - 9
Телекомуникационни кабели; Коаксиални кабели; Кабели
с оптични влакна; Захранвания.
ES - 6
Estantes [estructuras] metálicos (armarios de red) utilizados
para sostener (mediante el montaje con tornillos) de equipos
eléctricos/industriales.
ES - 9
Cables de telecomunicaciones; Cables coaxiales; Cables de
fibra óptica; Paquetes de fuentes de alimentación.
CS - 6
Kovové regály [konstrukce] (síťové kabinky) používané k
držení (montáží za pomocí šroubů) elektrického/průmyslového
vybavení.
CS - 9
Telekomunikační kabely; Koaxiální kabely; Kabely z optických
vláken; Napájecí zdroje.
DA - 6
Hylder [strukturer] af metal (netværkskabinetter) anvendt til
at støtte (ved monteringsskruer) elektrisk/industrielt udstyr.
DA - 9
Telekommunikationskabler; Koaksialkabler; Lyslederkabler;
Strømforsyningssæt.
DE - 6
Metallregale [Strukturen] (Gitterkabinen) zum Halten von
elektrischen/industriellen Ausrüstungen (durch Befestigung
mit Schrauben).
DE - 9
Telekommunikationskabel; Koaxialkabel; Optische Faserkabel;
Stromversorgungspacks.
ET - 6
Metallist riiulid [konstruktsioonid] (elektrikapid) elektri- ja
tööstusseadmete hoidmiseks (kruvidega paigaldatavad).
ET - 9
Sidekaablid; Koaksiaalkaablid; Kiudoptilised kaablid; Toiteal-
likad.
EL - 6
Ράφια [κατασκευές] μεταλλικά (θάλαμοι δικτύου) για χρήση
στη στήριξη (με τοποθέτηση πείρων) ηλεκτρικού/ βιομηχανικού
εξοπλισμού.
EL - 9
Καλώδια για τις τηλεπικοινωνίες· Ομοαξονικά καλώδια·
Καλώδια οπτικών ινών· Συστοιχίες τροφοδοσίας ισχύος.
EN - 6
Racking (structures) of metal (network cabinets) for use in
mounting (with screws) electrical/industrial equipment.
EN - 9
Telecommunications cables; Coaxial cables; Fiber optic
cables; Power supply packs.
FR - 6
Supports [structures] métalliques (cabine de réseau) utilisés
pour soutenir (par des vis de fixation) des équipements élec-
triques/industriels.
FR - 9
Câbles de télécommunication; Câbles coaxiaux; Câbles à
fibres optiques; Sets d'alimentation électrique.
IT - 6
Scaffalature (strutture) in metallo (cabine di rete) utilizzate
per sostenere (con montaggio con viti) le apparecchiature
elettriche/industriali.
IT - 9
Cavi per telecomunicazioni; Cavi coassiali; Cavi in fibra ottica;
Alimentatori elettrici.
LV - 6
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Metāla stalažas [struktūras] (kabīņu tīkla konstrukcijas), kas
tiek izmantotas (ar kokskrūvju montēšanas palīdzību) elektri-
skā/rūpnieciskā aprīkojuma balstīšanai.
LV - 9
Telekomunikāciju kabeļi; Koaksiālie kabeļi; Optiskās šķiedras
kabeļi; Strāvas padeves pakotnes.
LT - 6
Metalinės lentynos [konstrukcijos] (tinklo kabinos), naudojamos
paremti elektriniams (pramoniniams) įrenginiams (montuojant
varžtais).
LT - 9
Telekomunikacijų kabeliai; Bendraašiai kabeliai; Optinių
pluoštų kabeliai; Elektros energijos tiekimo įrenginių pakuotės.
HR - 6
Metalne police [konstrukcije] (mrežasta kućišta) (koja se
montiraju pomoću vijaka) za držanje električnih/industrijskih
uređaja.
HR - 9
Telekomunikacijski kabeli; Koaksijalni kablovi; Kablovi od
optičkih vlakana; Strujni agregati.
HU - 6
Fém [szerkezetű] polcok ipari elektromos berendezések
(hálózati fülkék) megtámasztására rögzítőcsavarok használ-
atával.
HU - 9
Távközlőkábelek; Koaxiális kábelek; Száloptikás kábelek;
Tápegységcsomagok.
MT - 6
Xkaffar (strutturi) tal-metall (kabini) li jintuża għas-sostenn ta'
tagħmir elettriku/industrijali (li jitwaħħal bl-iskrejjen).
MT - 9
Kejbils tat-telekomunikazzjoni; Kejbils koassjali; Kejbils tal-fibra
ottika; Pakki għall-provvista ta' l-elettriku.
NL - 6
Rekken (constructies) van metaal (houders) voor gebruik voor
elektrische/industriële uitrusting (door montage met schroe-
ven).
NL - 9
Telecommunicatie kabels; Coaxkabels; Vezeloptische kabels;
Voedingspakketten.
PL - 6
Półki [struktury] metalowe (kabiny z sieci) używane do pod-
trzymywania (poprzez montaż za pomocą śrub) urządzeń
elektrycznych/przemysłowych.
PL - 9
Kable telekomunikacyjne; Kable koncentryczne; Kable świa-
tłowodowe; Zespoły elektroenergetyczne.
PT - 6
Prateleiras [estruturas] metálicas (quadros de rede) utilizadas
para fixação (através da montagem de parafusos) de equipa-
mentos elétricos/industriais.
PT - 9
Cabos para telecomunicações; Cabos coaxiais; Cabos de fibra
ótica; Unidades de alimentação.
RO - 6
Rafturi [structuri] metalice (cabine de retea) utilizate pentru
sustinerea (prin montare cu suruburi) a echipamentelor elec-
trice/industriale.
RO - 9
Cabluri de telecomunicatii; Cabluri coaxiale; Cabluri cu fibra
optica; Surse de alimentare.
SK - 6

Kovové police [konštrukcie] (sieťové kabíny) na uchytenie
(montovaním so skrutkami) elektrického/priemyselného zaria-
denia.
SK - 9
Telekomunikačné káble; Koaxiálne káble; Káble z optických
vlákien; Jednotky na dodanie elektriky.
SL - 6
Kovinske police [konstrukcije] (omrežne omarice), ki se upor-
abljajo za podporo (montaža z vijaki) električne/industrijske
opreme.
SL - 9
Telekomunikacijski kabli; Koaksialni kabli; Kabli iz optičnih
vlaken; Enote za električno omrežje, električne enote.
FI - 6
Metalliset hyllyt [rakenteet] (sähkökaapit) sähkö- ja teollisuus-
laitteiden kannatteluun (ruuveilla asentamalla).
FI - 9
Tietoliikennekaapelit; Koaksiaalikaapelit; Kuituoptiset kaapelit;
Virtalähdeyksiköt.
SV - 6
Hyllor [konstruktioner] av metall (bås) för att användas (genom
skruvmontering) till elektrisk/industriell utrustning.
SV - 9
Kablar för telekommunikation; Koaxialkablar; Fiberoptiska
kablar; Strömförsörjningsenheter.
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